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เอกสารแนบ 2 สรุปสาระสำคัญของสัญญากอ่ตั้งกองทรัสต ์

คู่สัญญา บริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน แลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ จำกัด  (“ผู้ก่อตัง้ทรัสต์” หรือ “ผู้จัดการ
กองทรัสต์”) กับบริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน ไทยพาณิชย์ จำกัด  (“ทรัสตี”) 

ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง
กองทรัสต์และกลไก
ในการบริหาร 

ในการบริหารจัดการกองทรัสต์ ทรัสตีต้องมอบหมายให้ผู้จัดการกองทรัสต์บริหารจัดการ
กองทรัสต์ โดยมีขอบเขตอำนาจหน้าที่และความรับผิดชอบตามที่ปรากฏในรายการเกี่ยวกับ
อำนาจหน้าที่ของทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์ตามที่ระบุในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ และสัญญาอื่น
ใดที่เกี่ยวข้อง ทั้งนี้ ผู้จัดการกองทรัสต์มีอำนาจหน้าที่และความรับผิดชอบหลักที่เกี่ยวข้องกับ
การดูแลจัดการกองทรัสต์โดยนำเงินที่ได้จากการระดมทุนไปลงทุนในทรัพย์สินหลักและ
ทรัพย์สินอื่นของกองทรัสต์ ซึ่งรวมถึงการตัดสินใจเกี่ยวกับการลงทุน การจำหน่าย และการ
จัดหาผลประโยชน์ในทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ และทรัสตีมีอำนาจหน้าที่และความ
รับผิดชอบหลักในการกำกับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์ และผู้รับมอบหมาย
รายอื่น (ถ้ามี) ให้เป็นไปตามสัญญาก่อตั้งทรัสต์และกฎหมายที่เกี่ยวข้อง และการเก็บรักษา
ทรัพย์สินของกองทรัสต์อนึ่ง ในกรณีที่กองทรัสต์มีนโยบายการลงทุนในทรัพย์สินอื่นที่มิใช่
ทรัพย์สินหลัก การจัดการลงทุนในทรัพย์สินอื่นดังกล่าว อาจดำเนินการโดยทรัสตี ผู้จัดการ
กองทรัสต์หรือบุคคลอื่นที่ทรัสตีหรือที่ ผู้จัดการกองทรัสต์มอบหมาย ทั้ งนี้  ต่อไปอาจ
เปล่ียนแปลงได้โดยจะเป็นไปตามที่ระบุไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ และสัญญาอื่นใดที่เกี่ยวข้อง 

วันก่อตัง้กองทรัสต์ วันท่ี 22 ธันวาคม 2557 

ทรัพย์สินที่จะให้เป็น
กองทรัสต์ 

 

(1) ทรัพย์สินเริ่มต้นของกองทรัสต์เป็นเงินที่ผู้ก่อตั้งทรัสต์หรือผู้จัดจำหน่ายหลักทรัพย์ได้จาก
การจำหน่ายหน่วยทรัสต์ในการเสนอขายหน่วยทรัสต์ครั้งแรก ซึ่งจะต้องดำเนินการโอน
ให้แก่ทรัสตี เพื่อให้การก่อตั้งทรัสต์แล้วเสร็จภายใน 15 (สิบห้า) วันทำการนับแต่วันปิดการ
เสนอขายหน่วยทรัสต์ รวมถึงทรัพย์สินใดๆ ที่กองทรัสต์สามารถลงทุนได้ตามหลักเกณฑ์ที่
กฎหมายที่เกี่ยวข้องกำหนด ซึ่งสำหรับทรัพย์สินหลักกองทรัสต์จะต้องได้มาภายใน 60 
(หกสิบ) วันนับแต่วันท่ีก่อตั้งกองทรัสต์แล้วเสร็จ  

(2) ทรัพย์สินหลักซึ่งกองทรัสต์จะลงทุนในครั้งแรก ได้แก่ สิทธิการเช่าศูนย์การค้าเทอร์มินอล 
21 พร้อมพื้นที่จอดรถและส่วนควบของอาคารศูนย์การค้าที่เป็นงานระบบสาธารณูปโภค
ส่วนกลาง รวมถึงส่ิงอำนวยความสะดวกต่างๆ ที่เกี่ยวเนื่องกับโครงการศูนย์การค้า
เทอร์มินอล 21 และกรรมสิทธิ์ในสังหาริมทรัพย์ซึ่งเป็นเฟอร์นิเจอร์ เครื่องมือ เครื่องใช้ 
อุปกรณ์ตกแต่งที่ติดตรึงตรา และไม่ติดตรึงตรา รวมทั้งอุปกรณ์อื่นใดที่ใช้เพื่อวัตถุประสงค์
ในการประดับตกแต่งหรืออำนวยความสะดวกให้กับผู้ใช้บริการในโครงการศูนย์การค้า
เทอร์มินอล 21 รวมถึงสิทธิใดๆ ท่ีเกี่ยวกับหรือเกี่ยวเนื่องกับทรัพย์สินดังกล่าวข้างต้น 
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การจ่ายประโยชน์
ตอบแทนแก่ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ 

 

(1) ผู้จัดการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่น้อยกว่าร้อยละ 
90 (เก้าสิบ) ของกำไรสุทธิท่ีปรับปรุงแล้วของรอบปีบัญชี โดยจะจ่ายไม่น้อยกว่าปีละ 2 
(สอง) ครั้ง  และจะจ่ายภายใน 90 (เก้าสิบ) วันนับแต่วันส้ินรอบปีบัญชีหรือรอบ
ระยะเวลาบัญชีที่มีการจ่ายประโยชน์ตอบแทนน้ัน แล้วแต่กรณี 
กำไรสุทธิที่ปรับปรุงแล้ว ให้หมายความรวมถึงกำไรสุทธิที่หักด้วยรายการเงินสำรอง
เฉพาะเพื่อการดังนี้ 
(ก) การซ่อมแซม บำรุงรักษา หรือปรับปรุงอสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ตามแผนที่

กำหนดไว้อย่างชัดเจนในแบบแสดงรายการข้อมูลและหนังสือชี้ชวน แบบแสดง
รายการข้อมูลประจำปี รายงานประจำปี หรือที่ผู้จัดการกองทรัสต์ได้แจ้งให้ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ทราบล่วงหน้า 

(ข) การชำระหน้ีเงินกู้ยืมหรือภาระผูกพันจากการกู้ยืมเงินของกองทรัสต์ตามวงเงินที่
ได้ระบุไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูลและหนังสือชี้ชวน แบบแสดงรายการข้อมูล
ประจำปี รายงานประจำปี หรือที่ผู้จัดการกองทรัสต์ได้แจ้งให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์
ทราบล่วงหน้า 

(ค) การจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ชนิดที่ให้สิทธิในการได้รับ
ประโยชน์ตอบแทนหรือการคืนเงินทุนในลำดับแรก (ถ้ามี) 

ในกรณีท่ีกองทรัสต์มีกำไรสะสมในรอบระยะเวลาบัญชีใด  ผู้จัดการกองทรัสต์อาจจ่าย
ประโยชน์ตอบแทนให้ผู้ถือหน่วยลงทุนจากกำไรสะสมดังกล่าวด้วยก็ได้ 

ในกรณีที่กองทรัสต์ไม่สามารถจ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ตามข้อ 19 
(1) ผู้จัดการกองทรัสต์และทรัสตีจะชี้แจงเหตุผลความจำเป็นต่อสำนักงาน ก.ล.ต. 
ตามแนวทางที่สำนักงาน ก.ล.ต. กำหนด และเปิดเผยให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์ทราบ
ตามหลักเกณฑ์ที่กำหนดในข้อ 18 

(2) ในการพิจารณาจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ ผู้จัดการกองทรัสต์
จะต้องพิจารณาถึงความจำเป็นในการดำรงเงินสดของกองทรัสต์ให้เหมาะสม ทั้งนี้ 
ตามแนวทางที่สำนักงาน ก.ล.ต. กำหนด 

(3) ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องไม่กู้ยืมเงินเพื่อจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 
(4) ในกรณีที่กองทรัสต์ยังมียอดขาดทุนสะสมอยู่ ผู้จัดการกองทรัสต์จะไม่จ่ายประโยชน์

ตอบแทนแก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 
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เงื่อนไขเพิ่มเติม : 
(1) ในการพิจารณาจ่ายประโยชน์ตอบแทน ถ้าประโยชน์ตอบแทนที่จะประกาศจ่ายต่อ

หน่วยทรัสต์ระหว่างปีบัญชีมีมูลค่าต่ำกว่าหรือเท่ากับ 0.10 (ศูนย์จุดหนึ่งศูนย์) บาท 
ผู้จัดการกองทรัสต์สงวนสิทธิท่ีจะไม่จา่ยประโยชน์ตอบแทนในครั้งนั้นและให้ยกไปจ่าย
ประโยชน์ตอบแทนพร้อมกันในงวดส้ินปีบัญชีตามวิธีการจ่ายประโยชน์ตอบแทนที่
กำหนดไว้ ทั้งนี้เป็นไปตามข้อ 19(1) 
สำหรับหลักเกณฑ์ในการจ่ายประโยชน์ตอบแทน ผู้จัดการกองทรัสต์จะดำเนินการให้
เป็นไปตามที่ระบุไว้ เว้นแต่กรณีที่คณะกรรมการ ก.ล.ต.  สำนักงาน ก.ล.ต.  และ/หรือ 
หน่วยงานอื่นใดที่มีอำนาจตามกฎหมาย ได้แก้ไขเปล่ียนแปลง เพิ่มเติม ประกาศ 
กำหนด ส่ังการ เห็นชอบ และ/หรือ ผ่อนผันเป็นอย่างอื่น ผู้จัดการกองทรัสต์จะ
ดำเนินการให้เป็นไปตามนั้น  

(2) ผู้จัดการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แกผู้่ถือหน่วยทรัสต์ตามสัดส่วนการถือ
หน่วยของผู้ถือหน่วยทรัสต์แต่ละราย ทั้งนี้ ผู้จัดการกองทรัสต์ขอสงวนสิทธิในการจ่าย
ประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่ถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าอัตราหรือไม่เป็นไป
ตามหลักเกณฑ์ที่กำหนดในประกาศที่ ทจ. 49/2555 เฉพาะในส่วนท่ีเกินหรือไม่เป็นไป
ตามหลักเกณฑ์ดังกล่าว และให้ประโยชน์ตอบแทนในส่วนที่ไม่อาจจ่ายให้แก่ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ดังกล่าวตกเป็นของผู้ถือหน่วยทรัสต์รายอื่นตามสัดส่วนการถือ
หน่วยทรัสต์ 

(3) ผู้จัดการกองทรัสต์จะประกาศการจ่ายประโยชน์ตอบแทน วันปิดสมุดทะเบียน และ
อัตราประโยชน์ตอบแทน โดยการแจ้งผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มีชื่ออยู่ในทะเบียนผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ ณ วันปิดสมุดทะเบียนผ่านระบบสารสนเทศของตลาดหลักทรัพย์ และ
แจ้งให้ทรัสตีทราบเป็นลายลักษณ์อักษร 

(4)  ผู้จัดการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทน เป็นเงินโอนเข้าบัญชีเงินฝากของผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ หรือเป็นเช็คขีดคร่อมเฉพาะส่ังจ่ายในนามผู้ถือหน่วยทรัสต์ตามชื่อและที่
อยู่ที่ปรากฏในสมุดทะเบียนผู้ถือหน่วยทรัสต์  

(5)  ในกรณีที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่ใช้สิทธิขอรับประโยชน์ตอบแทนจำนวนใดภายในอายุ
ความใช้สิทธิเรียกร้องตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ผู้จัดการกองทรัสต์จะไม่
นำประโยชน์ตอบแทนจำนวนดังกล่าวไปใช้เพื่อการอื่นใดนอกจากเพื่อประโยชน์ของ
กองทรัสต์” 
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การจ ากดัสิทธิใน
การรับประโยชน์
ตอบแทน การ
จัดการกบัประโยชน์
ตอบแทน และสทิธิ
ออกเสียงลงคะแนน
ของผู้ถือ
หน่วยทรัสต์   

(1)   ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่ถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าอัตราหรือไม่เป็นไปตามประกาศที่ ทจ. 
49/2555 ไม่มีสิทธิในการได้รับประโยชน์ตอบแทนจากหน่วยทรัสต์ ทั้งนี้ เฉพาะในส่วน
ที่เกินกว่าอัตราหรือไม่เป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังกล่าว และให้ประโยชน์ตอบแทนใน
ส่วนที่ไม่อาจจ่ายแก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ดังกล่าวตกเป็นของผู้ถือหน่วยทรัสต์รายอื่นตาม
สัดส่วนการถือหน่วยทรัสต์  

 
(2)   ในกรณีที่กองทรัสต์ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ที่ตั้งอยู่ในประเทศไทย หากกฎหมาย กฎ 

หรือข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องกับอสังหาริมทรัพย์นั้นกำหนดสัดส่วนการลงทุนของผู้ลงทุน
ต่างด้าวไว้ ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จะจัดสรรหน่วยทรัสต์แก่ผู้ลงทุนต่างด้าวให้เป็นไป
ตามกฎหมาย กฎ หรือข้อกำหนดนั้นด้วย   

 ในกรณีที่กองทรัสต์ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ตามวรรคหนึ่งหลายโครงการ และบรรดา
กฎหมาย กฎ หรือข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องกับอสังหาริมทรัพย์นั้นมีการกำหนดสัดส่วน
การลงทุนของผู้ลงทุนต่างด้าวไว้แตกต่างกัน ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัดสรรหน่วยทรัสต์
ตามสัดส่วนที่กำหนดไว้ต่ำสุดของบรรดากฎหมาย กฎ หรือข้อกำหนดนั้น 

(3) จำกัดสิทธิในการใช้สิทธิออกเสียงลงคะแนนของผู้ถือหน่วยทรัสต์ดังต่อไปนี้ 
(ก)  ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่ถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าอัตราหรือไม่เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่

กำหนดในประกาศที่ ทจ. 49/2555 ทั้งนี้ เฉพาะในส่วนที่เกินกว่าอัตราหรือไม่
เป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังกล่าว 

(ข)   ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มีส่วนไดเ้สียเปน็พิเศษในเรื่องที่ขอมต ิ  
(4) ในกรณีที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าอัตราหรือไม่เป็นไปตามประกาศที่ 

ทจ. 49/2555 ให้ผู้จัดการกองทรัสต์ดำเนินการดังต่อไปนี้ 
(ก)   แจ้งให้บุคคลดังกล่าวทราบโดยไม่ชักช้าถึงข้อจำกัดสิทธิเกี่ยวกับการออกเสียง

ลงคะแนน และการรับผลประโยชน์ตอบแทนตามที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้ง  
ทรัสต์ฉบับน้ี  

(ข)   รายงานต่อสำนักงาน ก.ล.ต. ภายใน 5 (ห้า) วันทำการนับแต่วันที่ ผู้จัดการ
กองทรัสต์รู้หรือควรรู้ถึงเหตุดังกล่าว 

การขอมติและการ
ประชุมผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ 

(1)   ผู้จัดการกองทรัสต์สามารถขอมติจากผู้ถือหน่วยทรัสต์ด้วยการจัดประชุมผู้ถือ
หน่วยทรัสต์เท่านั้น  

(2)   เหตุในการขอมติและการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ต้องเป็นไปตามที่กำหนดไว้
ดังต่อไปนี้ และผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่จัดให้มีการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ในกรณี
ดังต่อไปนี ้

 (ก)  เมื่อผู้ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งถือหน่วยทรัสต์รวมกันไม่น้อยกว่าร้อยละ 10 (สิบ) ของ
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จำนวนหน่วยทรัสต์ที่จำหน่ายได้แล้วทั้งหมด เข้าชื่อกันทำหนังสือขอให้ผู้จัดการ
กองทรัสต์เรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ โดยระบุเหตุผลในการขอเรียกประชุมไว้อย่าง
ชัดเจนในหนังสือนั้น ทั้งนี้ เมื่อมีผู้ถือหน่วยทรัสต์เข้าชื่อกันทำหนังสือขอให้มีการเรียก
ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์แล้ว ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัดให้มีการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์
ภายใน 45 (ส่ีสิบห้า) วันนับแต่ได้รับหนังสือจากผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

 (ข) ในกรณีเรื่องใดที่ทรัสตีเห็นว่าเป็นกรณีจำเป็นหรือสมควรท่ีจะเสนอเรื่องให้ท่ีประชุม
ผู้ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเรื่องนั้น ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัดให้มีการประชุม
ผู้ถือหน่วยทรัสต์ภายใน 1 (หนึ่ง) เดือนนับแต่ได้รับหนังสือจากทรัสตี ทั้งนี้  ไม่ตัด
สิทธิทรัสตีในการปรึกษาหารือกับผู้จัดการกองทรัสต์ถึงเหตุจำเป็นดังกล่าว 

 (ค) ในกรณีอื่นใดที่ผู้จัดการกองทรัสต์เห็นว่าเป็นกรณีจำเป็น หรือสมควรที่จะเสนอ
เรื่องให้ที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเรื่องนั้นเพื่อประโยชน์ในการ
จัดการกองทรัสต์ ทั้งนี้ ไม่ตัดสิทธิทรัสตีในการปรึกษาหารือกับผู้จัดการกองทรัสต์ถึง
เหตุจำเป็นดังกล่าว 

       ให้ผู้จัดการกองทรัสต์ดำเนินการตามขั้นตอนในการเรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์
ตามที่กำหนดไว้ในข้อ (3) แห่งสัญญานี้” 

(3)   การเรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์  
(ก)  ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัดทำหนังสือนัดประชุมที่มีรายละเอียดเพียงพอต่อการ
ตัดสินใจของผู้ถือหน่วยทรัสต์ โดยอย่างน้อยต้องมีข้อมูลเกีย่วกับวิธีการประชุมและ
การออกเสียงลงมติ ตลอดจนระเบียบวาระการประชมุ และเรื่องทีจ่ะเสนอต่อท่ีประชมุ
พร้อมด้วยรายละเอียดตามสมควร โดยระบุให้ชดัเจนวา่เป็นเรื่องที่จะเสนอเพื่อทราบ 
เพื่ออนุมัติ หรือเพื่อพจิารณา แล้วแต่กรณี รวมทั้งความเห็นของผู้จัดการกองทรัสตใ์น
เรื่องดงักล่าว ท้ังนี้ ในกรณีที่มีการขอมติของผู้ถือหนว่ยทรัสต์ ให้รวมถงึความเห็น
เกี่ยวกับผลกระทบที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์อาจได้รับจากการลงมติในเรือ่งนั้นๆ ด้วย 
(ข) ให้จัดส่งหนังสือนัดประชุมถึงผู้ถือหน่วยทรัสต์ล่วงหน้าก่อนวันประชุมตาม
ระยะเวลาดังนี้ 

1.   ไม่น้อยกว่า 14 (สิบส่ี) วัน ในกรณีท่ีเป็นการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ซึง่มีวาระ
ที่ต้องได้มติผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่น้อยกว่าสามในส่ีของจำนวนหน่วยทรัสต์ของ
ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง    

2.   ไม่น้อยกว่า 7 (เจ็ด) วัน ในกรณีอ่ืนนอกจาก 1. 
(ค) ให้ประกาศการนัดประชุมในหนังสือพิมพ์รายวันแห่งท้องถิ่นอย่างน้อย 1 (หนึ่ง) 
ฉบับไม่น้อยกว่า 3 (สาม) วันก่อนวันประชุม 
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(4) การมอบฉันทะ 
 ในการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ผู้ถือหน่วยทรัสต์อาจมอบฉันทะให้บุคคลอื่นเข้าประชุม 

และออกเสียงแทนตนในการประชุมก็ได้ หนังสือมอบฉันทะจะต้องลงวันท่ีและลายมือ
ชื่อของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มอบฉันทะ  

 หนังสือมอบฉันทะนี้จะต้องมอบให้แก่ผู้จัดการกองทรัสต์ หรือผู้ที่ผู้จัดการกองทรัสต์
กำหนด ณ ที่ประชุม ก่อนผู้รับมอบฉันทะเข้าประชุม 

(5)  องค์ประชุม  
(ก) การประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ต้องมีผู้ถือหน่วยทรัสต์และผู้รับมอบฉันทะจากผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ (ถ้ามี) มาประชุมไม่น้อยกว่า 25 (ยี่สิบห้า) คน หรือไม่น้อยกว่ากึ่ง
หน่ึงของจำนวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ทั้งหมด และต้องมีหน่วยทรัสต์นับรวมกันไม่น้อย
กว่า 1/3 (หน่ึงในสาม) ของจำนวนหน่วยทรัสต์ที่จำหน่ายได้แล้วทั้งหมด จึงจะเป็น
องค์ประชุม 

(ข) ในกรณีที่ปรากฏว่าการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ครั้งใด เมื่อล่วงเวลานัดไปแล้วถึง 
1 (หนึ่ง) ชั่วโมงและจำนวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งมาเข้าร่วมการประชุมไม่ครบเป็น
องค์ประชุมตามที่กำหนดไว้ใน (ก) หากว่าการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์นั้นได้เรียก
นัดเพราะผู้ถือหน่วยทรัสต์ร้องขอตามข้อ 20(2)(ข)2. ให้การประชุมเป็นอันระงับไป 
หากการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์นั้นมิได้ถกูเรียกประชุมเพราะผู้ถือหน่วยทรัสต์ร้อง
ขอตามข้อ 20(2)(ข)2. ให้ผู้จัดการกองทรัสต์เรียกนัดประชุมใหม่และให้ส่งหนังสือ
เชิญประชุมไปยังผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่น้อยกว่า 7 (เจ็ด) วันก่อนวันประชุม ในการ
ประชุมครั้งหลังนี้ไม่บังคับว่าจะต้องครบองค์ประชุม 

(6) ประธานท่ีประชุม 
 ให้ผู้จัดการกองทรัสต์แต่งตั้งกรรมการรายใดรายหนึ่งซึ่งเป็นตัวแทนของผู้จัดการ

กองทรัสต์ทำหน้าที่เป็นประธานในท่ีประชุม ประธานในที่ประชุมมีอำนาจและหน้าที่ใน
การดำเนินการประชุมให้เป็นไปโดยเรียบร้อย และถูกต้องตามที่กำหนดไว้ในข้อ  20 นี้ 
อย่างไรก็ดี ในกรณีที่ผู้จัดการกองทรัสต์มีส่วนได้เสียในเรื่องที่พิจารณา ให้ทรัสตีหรือ
ตัวแทนของทรัสตีแต่งตั้งบุคคลหนึ่งเพื่อให้ทำหน้าที่เป็นประธานในที่ประชุมสำหรับ
วาระน้ันๆ แทน 

(7)  การดำเนินการประชุม 
(ก)   การดำเนินการประชุม ให้เป็นไปตามลำดับระเบียบวาระที่กำหนดไว้ในหนังสือนัด

ประชุม เว้นแต่ที่ประชุมจะมีมติให้เปล่ียนลำดับระเบียบวาระด้วยคะแนนเสียงไม่
น้อยกว่า 2/3 (สองในสาม) ของจำนวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งมาประชุม  

(ข)   เมื่อที่ประชมุพิจารณาเสร็จตาม (ก) แล้ว ผู้ถือหน่วยทรัสต์ซึ่งมีหนว่ยทรัสต์นับ
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รวมกันได้ไม่น้อยกวา่ 1/3 (หน่ึงในสาม) ของจำนวนหน่วยทรัสต์ที่จำหน่ายได้
ทั้งหมด จะขอให้ท่ีประชมุพิจารณาเรื่องอื่นนอกจากที่กำหนดไวใ้นหนังสือนัด
ประชุมอีกก็ได้   

(ค)   ในกรณีท่ีที่ประชุมพจิารณาเรื่องตามลำดับระเบยีบวาระไม่เสร็จตาม (ก) หรือ
พิจารณาเรื่องที่ผู้ถือหนว่ยทรัสต์เสนอไม่เสร็จตาม (ข) แล้วแต่กรณี และ
จำเป็นต้องเล่ือนการพิจารณา ใหท้ี่ประชุมกำหนดสถานท่ี วัน และเวลาทีจ่ะ
ประชุมครั้งต่อไป และให้ผู้จัดการกองทรัสต์ส่งหนังสือนัดประชุมระบุสถานท่ี วัน 
เวลา และระเบยีบวาระการประชมุไปยังผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่น้อยกว่า 7 (เจด็) วัน
ก่อนวันประชมุ ทั้งนี้ ให้โฆษณาคำบอกกล่าวนัดประชุมในหนังสือพิมพ์ไม่น้อย
กว่า 3 (สาม) วันก่อนวันประชมุดว้ย 

(8)   วิธีการนับคะแนนเสียง  
 ให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีคะแนนเสียง 1 (หน่ึง) เสียงต่อ 1 (หน่ึง) หน่วยทรัสต์ที่ตนถือ โดยผู้

ถือหน่วยทรัสต์ที่มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนต้องไม่เป็นผู้ที่มีส่วนได้เสียเป็นพิเศษในเรื่อง
ที่พิจารณา  

มติของผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ 

(ก)  ในกรณีทั่วไป ให้ถือคะแนนเสียงข้างมากของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออก
เสียงลงคะแนน 
(ข)  ในกรณีดังต่อไปนี้ ให้ถือคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3/4 (สามในส่ี) ของจำนวนเสียงทั้งหมด
ของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน ทั้งนี้ เว้นแต่เป็นการขอมติและ
การออกเสียงลงคะแนนของผู้ถือหน่วยทรัสต์ในกรณีท่ีมีการแบ่งหน่วยทรัสต์ตามข้อ 21 

1.   การได้มาหรือจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลักที่มีมูลค่าตั้งแต่ร้อยละ 30 (สามสิบ) ของ
มูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ 

2.   การเพิ่มทุนหรือการลดทุนชำระแล้วของกองทรัสต์ที่มิได้ระบุไว้เป็นการล่วงหน้าใน
สัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับน้ี 

3.   การเพิ่มทุนแบบมอบอำนาจทั่วไปของกองทรัสต์ 
4.   การทำธุรกรรมกับผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับผู้จัดการกองทรัสต์ 

ซึ่งมีขนาดรายการตั้งแต่ 20,000,000 (ยี่สิบล้าน) บาท หรือเกินกว่าร้อยละ 3 (สาม) 
ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่า 

5.   การเปล่ียนแปลงผลประโยชนต์อบแทนและการคืนเงินทุนให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 
6.   ก ารถ อ ด ถ อ น ห รือ ก ารแต่ งตั้ ง ท รัส ตี ต าม ข้ อ ก ำห น ด ที่ เกี่ ย วข้ อ งกั บ ก า ร

เปล่ียนแปลงทรัสตี ตามที่ได้กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับน้ี 
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7. การถอดถอนหรือการแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์ตามข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องกับการ
เปล่ียนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ ตามที่ได้กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับนี้ 
และสัญญาแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์ 

8.   การแก้ไขเพิม่เติมสัญญาก่อตัง้ทรัสต์ฉบับนีใ้นเรื่องที่กระทบสิทธิของผู้ถือ
หน่วยทรัสต์อยา่งมีนยัสำคัญ 

9.   การเลิกกองทรัสต ์
10. การปฏิบัติแตกต่างจากข้อผูกพันที่ให้ไว้ในคำขออนุญาต หรือแบบแสดงรายการและ

หนังสือชี้ชวน 
 ทั้งนี้ กรณีการปฏิบัติแตกตา่งจากข้อผูกพันท่ีให้ไวใ้นคำขออนุญาต หรือแบบ

แสดงรายการและหนังสือชี้ชวนตามข้อ (9)(ข)10. ต้องไม่มีผู้ถือหนว่ยทรัสต์
ซึ่งถือหนว่ยทรัสต์รวมกันตัง้แต่รอ้ยละ 10 (สิบ) ของจำนวนเสียงทั้งหมดของ
ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงคัดค้าน 

(10)  มติของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่จะเป็นผลให้กองทรัสต์หรือการจัดการกองทรัสต์มีลักษณะที่ขัด
หรือแย้งกับสัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับนี้ หรือหลักเกณฑ์อื่นตามพ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ หรือ
พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ ให้ถือว่ามตินั้นไม่มีผลบังคับ” 

การประเมินมูลค่า
ทรัพย์สินและมูลค่า
ทรัพย์สินสุทธ ิ

1. การประเมินมูลค่าอสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทุน 
การประเมินมูลค่าอสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทุนโดยทางตรง ต้องมีสาระสำคัญ ดังนี้ 
1) ผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สินต้องเป็นบุคคลที่ผู้จัดการกองทรัสต์พิจารณาว่ามีความเหมาะสม
และสามารถประเมินมูลค่าทรัพย์สินให้สะท้อนมูลค่าที่แท้จริงได้อย่างน่าเชื่อถือเพียงพอ 
2) การประเมินมูลค่าต้องไม่กระทำโดยผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สินรายเดียวกันติดต่อกันเกิน 2 
(สอง) ครั้ง 
3) ให้มีการประเมินมูลค่าอย่างเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิ และเป็นไปเพื่อ
วัตถุประสงค์สาธารณะในการเปิดเผยข้อมูลต่อผู้ลงทุน 
4) มีการสอบทานการประเมินมูลค่าทุก 1 (หนึ่ง) ปีนับแต่วันที่มีการประเมินมูลค่าเต็มรูปแบบ
ครั้งล่าสุด 
 
กรณีกองทรัสต์มีการลงทุนโดยอ้อม การประเมินมูลค่าอสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทุนโดย
ทางอ้อม ผ่านการถือหุ้นในบริษัท หรือผ่านการลงทุนในทรัสต์อื่นโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อการ
ลงทุนในทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ ตามสัญญาก่อตั้งทรัสต์ต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่
กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 
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การประเมินมูลค่าทรัพย์สินอื่นที่กองทรัสต์ลงทุน 
1) ใช้มูลค่ายุติธรรมตามหลักเกณฑ์เกี่ยวกับการกำหนดมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนท่ีออกโดย
สมาคมบริษัทจัดการลงทุนโดยอนุโลม 
2) ในกรณีหลักเกณฑ์ตามข้างต้นไม่รองรับการกำหนดมูลค่ายุติธรรมของทรัพย์สินใด ให้ใช้
มูลค่าที่เป็นไปตามหลักวิชาการอันเป็นที่ยอมรับหรือมาตรฐานสากล 
 
2. มูลค่าทรัพย์สินสุทธิ 
    ผู้จัดการกองทรัสต์จะเป็นผู้จัดทำและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์และ
มูลค่าหน่วยทรัสต์ ณ วันสุดท้ายของแต่ละไตรมาสซึ่งผ่านการรับรองจากทรัสตีแล้วต่อ
สำนักงาน ก.ล.ต. ภายใน 45 วันนับแต่วันสุดท้ายของแต่ละไตรมาสนั้น 
    นอกจากนี้ผู้จัดการกองทรัสต์จะจัดทำและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์และ
มูลค่าหน่วยทรัสต์ ณ วันสุดท้ายของแต่ละเดือนให้ทรัสตีตรวจสอบภายใน 30 วันนับแต่วัน
สุดท้ายของแต่ละเดือน ทั้งนี้การคำนวณมูลค่าทรัพย์สินมูลค่าทรัพย์สินสุทธิและมูลค่า
หน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ที่ผู้จัดการกองทรัสต์ประกาศเป็นการคำนวณโดยใช้รายงานการ
ประเมินค่าหรือรายงานการสอบทานการประเมินค่าครั้งล่าสุดเป็นฐานในการกำหนดมูลค่า
ทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ซึ่งมูลค่าดังกล่าวอาจไม่ใช่มูลค่าที่จะซื้อขายได้จริงของทรัพย์สิน
หลักดังกล่าว 

การเปิดเผยข้อมูล
ของกองทรัสต์ 

 

(1) ผู้จัดการกองทรัสต์ที่ได้รับมอบหมายหน้าที่จากทรัสตีมีหน้าที่และความรับผิดชอบในการ
จัดทำและเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์ ต่อสำนักงาน ก.ล.ต. ตลาดหลักทรัพย์ ทรัสตีและ
ผู้ถือหน่วยทรัสต์  ซึ่ งรวมถึงการจัดส่งรายงานประจำปีของกองทรัสต์ให้แก่ ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ และหนังสือนัดประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

(2) กองทรัสต์ไม่ต้องรับผิดชอบในค่าปรับหรือความเสียหายใดๆอันเกิดจากการที่ผู้จัดการ
กองทรัสต์ไม่เปิดเผยข้อมูลให้ถูกต้อง ครบถ้วน เป็นปัจจุบัน ตามหลักเกณฑ์ที่กำหนด 
หรือเปิดเผยข้อมูลอันเป็นเท็จ ปกปิดข้อมูลที่ควรต้องแจ้งให้ทราบหรือข้อความที่อาจทำ
ให้สำคัญผิดเกี่ยวกับการดำเนินงานหรือฐานะการเงินของกองทรัสต์ 

ทั้งนี้ การเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์ให้เป็นไปตามประกาศ ท่ี ทจ. 20/2561 และกฎหมายอื่น
ใดที่เกี่ยวข้อง 
 
 
 
 
  



 

120 
 

การได้มาหรือ
จ าหน่ายไปซึ่ง
ทรัพย์สินหลกั 

การได้มาซึ่งทรัพย์สินหลัก 
(1) กองทรัสต์อาจได้มาซึ่งทรัพย์สินหลักและอุปกรณ์ โดยอาจเป็นการลงทุนโดยทางตรง หรือ

เป็นการลงทุนโดยทางอ้อม  
การลงทุนโดยทางตรง 
การลงทุนในทรัพย์สินหลักซึ่งเป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 
1. กองทรัสต์จะลงทุนในอสังหาริมทรัพย์เพื่อได้มาซึ่งกรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครอง  
 ทั้งนี้ ในกรณีท่ีเป็นการได้มาซึ่งสิทธิครอบครองต้องเป็นกรณีใดกรณีหน่ึงดังต่อไปนี้ 

1.1 เป็นการได้มาซึ่งอสังหาริมทรัพย์ที่มีการออก น.ส. 3 ก. 
1.2 เป็นการได้มาซึ่งสิทธิการเช่าในอสังหาริมทรัพย์ที่มีการออกตราสารแสดง

กรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครองประเภท  น.ส. 3 ก.อนึ่ง ในกรณีที่กองทรัสต์ลงทุน
ในสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ที่มีลักษณะเป็นการเช่าช่วง ผู้จัดการกองทรัสต์
จะต้องจัดให้มีมาตรการป้องกันความเส่ียงหรือการเยียวยาความเสียหายที่อาจ
เกิดขึ้นจากการผิดสัญญาเช่า หรือการไม่สามารถบังคับตามสิทธิในสัญญาเช่า 

2. อสังหาริมทรัพย์ที่ได้มาต้องไม่อยู่ในบังคับแห่งทรัพยสิทธิหรือมีข้อพิพาทใดๆ เว้นแต่
ผู้จัดการกองทรัสต์และทรัสตีได้พิจารณาโดยมีความเห็นเป็นลายลักษณ์อักษรว่า 
การอยู่ภายใต้บังคับแห่งทรัพยสิทธิหรือการมีข้อพิพาทนั้นไม่กระทบต่อการหา
ประโยชน์จากอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าวอย่างมีนัยสำคัญ และเงื่อนไขการได้มาซึ่ง
อสังหาริมทรัพย์นั้นยังเป็นประโยชน์แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม   

3. การทำสัญญาเพื่อให้ได้มาซึ่งอสังหาริมทรัพย์ต้องไม่มีข้อตกลงหรือข้อผูกพันใดๆ ท่ี
อาจมีผลให้กองทรัสต์ไม่สามารถจำหน่ายอสังหาริมทรัพย์ในราคายุติธรรม (ในขณะ
ที่มีการจำหน่าย) เช่น ข้อตกลงที่ให้สิทธิแก่คู่สัญญาในการซื้ออสังหาริมทรัพย์ของ
กองทรัสต์ได้ก่อนบุคคลอื่น โดยมีการกำหนดราคาไว้แน่นอนล่วงหน้า เป็นต้น หรือ
อาจมีผลให้กองทรัสต์มีหน้าที่มากกว่าหน้าที่ปกติที่ผู้เช่าพึงมีเมื่อสัญญาเช่าส้ินสุดลง 

4. อสังหาริมทรัพย์ที่ได้มาต้องพร้อมจะนำไปจัดหาประโยชน์คิดเป็นมูลค่ารวมกันไม่
น้อยกว่าร้อยละ 75 ของมูลค่าหน่วยทรัสต์ที่ขออนุญาตเสนอขายรวมทั้งจำนวนเงิน
กู้ยืม (ถ้ามี)   
ทั้งนี้ กองทรัสต์อาจลงทุนในโครงการที่ยังก่อสร้างไม่แล้วเสร็จได้ โดยมูลค่าของเงิน
ลงทุนที่จะทำให้ได้มาและใช้พัฒนาอสังหาริมทรัพย์ให้แล้วเสร็จเพื่อนำไปจัดหา
ประโยชน์ ต้องไม่เกินร้อยละ 10 ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ (ภายหลังการ
เสนอขายหน่วยทรัสต์) และต้องแสดงได้ว่าจะมีเงินทุนหมุนเวียนเพียงพอเพื่อการ
พัฒนาดังกล่าว โดยไม่กระทบกับความอยู่รอดของกองทรัสต์ด้วย  

5. ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องดำเนินการให้มีการประเมินมูลค่าอสังหาริมทรัพย์ที ่
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ประสงค์จะลงทุนตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 
5.1 เป็นการประเมินมูลค่าอย่างเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิและเป็นไป

เพื่อวัตถุประสงค์สาธารณะในการเปิดเผยข้อมูลต่อผู้ลงทุน เป็นเวลาไม่เกิน 6 
เดือนก่อนวันยื่นคำขอ โดยบริษัทประเมินมูลค่าทรัพย์สินอย่างน้อย 2 ราย 

5.2 บริษัทประเมินมูลค่าทรัพย์สินต้องเป็นบริษัทประเมินมูลค่าทรัพย์สินที่ได้รับ
ความเห็นชอบจากสำนักงาน ก.ล.ต. 

6. อสังหาริมทรัพย์ที่ได้มาต้องมีมูลค่ารวมกันไม่น้อยกว่า 500,000,000 บาท   
ทั้งนี้ ในกรณีที่จำนวนเงินท่ีจะได้จากการระดมทุนผ่านการเสนอขายหน่วยทรัสต์น้อย
กว่ามูลค่าอสังหาริมทรัพย์ที่ประสงค์จะลงทุน ผู้ขออนุญาตต้องแสดงได้ว่ามีแหล่ง
เงินทุนอื่นเพียงพอที่จะทำให้ได้มาซึ่งอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าว  

 
การลงทุนโดยทางอ้อม  
การลงทุนในทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์ผ่านการถือหุ ้นในบริษัทที ่จ ัดตั ้งขึ ้นโดยมี
วัตถุประสงค์เพื่อดำเนินการในลักษณะเดียวกันกับกองทรัสต์ตามประกาศที ่ ทจ. 
49/2555 โดยการลงทุนดังกล่าวต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้  
1. กองทรัสต์ต้องถือหุ้นในบริษัทดังกล่าวไม่น้อยกว่าร้อยละ 99 ของจำนวนหุ้นที่

จำหน่ายได้แล้วทั ้งหมด และไม่น้อยกว่าร้อยละ  99 ของจำนวนสิทธิออกเสียง
ทั้งหมดของบริษัทนั้น 

2. แสดงได้ว่ามีมาตรการหรือกลไกที่จะทำให้ทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์สามารถ
ดูแลและควบคุมให้บริษัทดังกล่าวมีการประกอบกิจการเป็นไปตามสัญญาก่อตั้ง 
ทรัสต์ และหลักเกณฑ์ในประกาศที่ ทจ. 49/2555 และประกาศอื่นที่เกี่ยวข้อง ใน
ทำนองเดียวกับกรณีที่กองทรัสต์ลงทุนในทรัพย์สินหลักนั้นโดยตรง  

(2) กองทรัสต์อาจได้มาซึ่งทรัพย์สินอื่นนอกจากทรัพย์สินหลัก โดยการลงทุนในทรัพย์สินอื่นที่
กองทรัสต์สามารถลงทุนในหรือมีไว้ได้ตามหลักเกณฑ์ที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 
การจ าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก 

(1)   ก่อนการจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องจัดให้มีการประเมินมูลค่า
ทรัพย์สินหลัก โดยบริษัทประเมินค่าทรัพย์สินอย่างน้อย 1 ราย 

(2)   การจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก ต้องมีสาระสำคัญเป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 
(ก)   การจำหน่ายไปจะกระทำโดยเปิดเผย และมีสาระของรายการระบบในการอนุมัติ และ

มีกระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์
ตามที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์   

(ข)   การจำหน่ายทรัพย์สินหลักที่เข้าลักษณะดังต่อไปนี้ นอกจากจะต้องเป็นไปตามที่
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กำหนดในข้อ (ก) แล้ว จะต้องเป็นกรณีที่เป็นเหตุจำเป็นและสมควรโดยได้รับอนุมัติ
จากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จัดการกองทรัสต์ด้วย 
1. การจำหน่ายทรัพย์สินหลักก่อนครบ 1 ปีนับแต่วันที่กองทรัสต์ได้มาซึ่งทรัพย์สิน

หลักนั้น   
2.   การจำหน่ายทรัพย์สินหลักที่กองทรัสต์ได้มาซึ่งกรรมสิทธิ์ ให้แก่เจ้าของเดิม 

การท าธุรกรรม
ระหว่างกองทรัสต์
กับผู้จัดการ
กองทรัสต์และ
บุคคลที่เกี่ยวโยงกัน
กับผู้จัดการ
กองทรัสต์ 

 

(1)   ในด้านสาระของรายการ เป็นธุรกรรมที่เข้าลักษณะตามที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 
(2)   ในด้านระบบในการอนุมัติ ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องดำเนินการดังต่อไปนี้ 

(ก)  ขอความเห็นชอบจากทรัสตีว่าเป็นธุรกรรมที่เป็นไปตามสัญญาก่อตั้งทรัสต์และ
กฎหมายที่เกี่ยวข้องแล้ว  

(ข)   ในกรณีที่เป็นธุรกรรมที่มีมูลค่าเกินกว่า 1,000,000 บาท หรือตั้งแต่ร้อยละ 0.03 ของ
มูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ขึ้นไป แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่า ต้องได้รับอนุมัติ
จากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จัดการกองทรัสต์ด้วย 

(ค)   ในกรณีที่เป็นธุรกรรมที่มีมูลค่าตั้งแต่ 20,000,000 บาทขึ้นไป หรือเกินร้อยละ 3 ของ
มูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่า ต้องได้รับมติของที่
ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกวา่ 3/4 ของจำนวนเสียงทั้งหมดของ
ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

ในกรณีท่ีธุรกรรมตามวรรคหนึ่งเป็นการได้มาหรือจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลัก การคำนวณ
มูลค่าจะคำนวณตามมูลค่าการได้มาหรือจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินทั้งหมดของแต่ละ
โครงการที่ทำให้โครงการนั้นๆ พร้อมจะหารายได้ ซึ่งรวมถึงทรัพย์สินที่เกี่ยวเนื่องกับ
โครงการน้ันด้วย 

(3)   กระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ต้อง
เป็นไปตามที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ และในกรณีที่เป็นการขอมติที่ประชุมผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ หนังสือเชิญประชุมต้องมีความเห็นของที่ปรึกษาทางการเงินหรือที่ปรึกษา
ทางการเงินอิสระ (แล้วแต่กรณี) เพื่อประกอบการขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ด้วย 

การอนุมัติตามวรรคหนึ่ง (2) และกระบวนการขอความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่
ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ตามวรรคหนึ่ง (3) จะกำหนดข้อยกเว้นสำหรับการทำธุรกรรมระหว่าง
กองทรัสต์กับผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับผู้จัดการกองทรัสต์ที่ได้แสดงข้อมูล
ไว้อย่างชัดเจนแล้วในแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายหน่วยทรัสต์และหนังสือชี้ชวนก็ได้ 
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การกู้ ยื ม เงิน ขอ ง
กองทรัสต์ และการ
ก่อภาระผูกพันใดๆ 
แ ก่ท รัพ ย์สิ น ขอ ง
กองทรัสต์ 

        (ก) ปรับปรุงหรือซ่อมแซมอสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์หรืออสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์
มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง ให้อยู่ในสภาพดีและมีความพร้อมที่จะใช้หาผลประโยชน์ 
รวมถึงการปรับปรุงภาพลักษณ์ของอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าว 
        (ข) ปรับปรุง ซ่อมแซม หรือหามาทดแทนซึ่งสังหาริมทรัพย์หรืออุปกรณ์ที่เกี่ยวข้องกับ
อสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์หรืออสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิ
ครอบครอง ให้อยู่ในสภาพดีและมีความพร้อมที่จะใช้หาผลประโยชน์ 
        (ค) ต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินท่ีมีอยู่แล้วซึ่งเป็นของกองทรัสต์หรือ 
ที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าหรือสิทธิครอบครอง เพื่อประโยชน์ในการจัดหาผลประโยชน์ของ
กองทรัสต์  
        (ง)  ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์หรือสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์เพิ่มเติม 
        (จ)  เป็นเงินทุนหมุนเวียนของกองทรัสต์  
        (ฉ) ปรับโครงสร้างเงินกู้ยืม หรือการกู้ยืมเพื่อนำไปชำระหนี้เงินกู้ยืมฉบับเดิม (Refinance) 
        (ช) ป้องกันความเส่ียงทางด้านอัตราแลกเปล่ียนเงินตรา และ/หรือ ป้องกันความเส่ียง
ทางด้านอัตราดอกเบี้ย อันเนื่องมาจากการกู้ยืมเงินหรือออกตราสารหนี้ 
        (ซ) เหตุจำเป็นอื่นใดที่ผู้จัดการกองทรัสต์เห็นสมควรสำหรับการบริหารจัดการกองทรัสต์ 
     ทั้งนี้  ผู้จัดการกองทรัสต์จะกู้ยืมเงิน โดยคำนึงถึงผลประโยชน์ของกองทรัสต์และผู้ถือ
หน่วยทรัสต์เป็นสำคัญ ทั้งนี้ ในกรณีที่กองทรัสต์ลงทุนในสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์หรือ
สังหาริมทรัพย์  
    การกู้ยืมเงินเพื่อวัตถุประสงค์ตามที่กำหนดในข้อ (ก) (ข) หรือ (ค) ผู้จัดการกองทรัสต์ต้อง
คำนึงถึงกำหนดเวลาเช่าที่เหลืออยู่ตามสัญญาเช่าด้วย 
(2) กองทรัสต์อาจกำหนดวิธีการกู้ยืมเงินหรือก่อภาระผูกพันใดๆ แก่ทรัพย์สินของกองทรัสต์ได้ 
โดยวิธีใดวิธีหนึ่งหรือหลายวิธีร่วมกันในขณะใดขณะหนึ่ง ซึ่งหมายความรวมถึงการออกตรา
สารหรือการเข้าทำสัญญาไม่ว่าในรูปแบบใดที่มีความหมายหรือเนื้อหาสาระที่แท้จริงเข้า
ลักษณะเป็นการกู้ยืมเงิน ดังนี้ 
        (ก) การกู้ยืมเงิน ขอสินเชื่อ เบิกเงินเกินบัญชีจากนิติบุคคล หรือสถาบันการเงิน  
ทั้งในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซึ่งรวมถึงบริษัทประกันภัยซึ่งจัดตั้งขึ้นตามกฎหมาย
เกี่ยวข้องกับประกันภัย และกองทรัสต์อาจพิจารณาให้หลักประกนัในการชำระเงนิกู้ยืมดังกล่าว
ด้วย นอกจากนี้ กองทรัสต์อาจทำสัญญาซื้อขายล่วงหน้า หรือซื้อขายตราสารอนุพันธ์ทาง
การเงิน (Derivative Product) เพื่อป้องกันความเส่ียงของกองทรัสต์จากอัตราแลกเปล่ียน และ/
หรือ อัตราดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นจากการกู้ยืมเงินไม่ว่าทั้งจำนวนหรือบางส่วน เช่น สัญญา
แลกเปล่ียนอัตราแลกเปล่ียน (Cross Currency Swap) หรือสัญญาแลกเปล่ียนอัตราดอกเบี้ย 
(Interest Rate Swap) เป็นต้น หรือ 
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      (ข) การออกตราสาร การออกตราสารหนี้ ไม่ว่าระยะส้ันและระยะยาว เพื่อจำหน่ายให้แก่ผู้
ลงทุนทั้งประเภทบุคคลและสถาบันตามประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือประกาศสำนักงาน 
ก.ล.ต. ที่เกี่ยวข้อง และกองทรัสต์อาจพิจารณาให้หลักประกันท่ีเกี่ยวข้อง 
กับการออกตราสารดังกล่าวด้วย  
        ทั้งนี้ ผู้จัดการกองทรัสต์จะพิจารณาถึงความจำเป็นและความเหมาะสมในการกู้ยืมเงิน 
เปล่ียนแปลง หรือก่อภาระผูกพันเหนือทรัพย์สินของกองทรัสต์ เพื่อประโยชน์ของกองทรัสต์และ
ผู้ถือหน่วยทรัสต์ โดยให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการในการกู้ยืมเงินหรือก่อภาระผูกพัน
ตามที่กำหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับน้ี และกฎหมายที่เกี่ยวข้อง โดยไม่ต้องขอมติอนุมัติ
จากที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์เท่าที่ไม่ขัดกับกฎหมายและสัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับน้ี 

ค่าธรรมเนียมและ 

ค่าใช้จ่าย/2 

การเรียกเก็บค่าธรรมเนียม เงินตอบแทนอื่นใด หรือค่าใช้จ่าย จากกองทรัสต์หรือจากผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ จะต้องเป็นไปตามที่ระบุไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ ทั้งนี้ ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย
ดังกล่าว ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม ภาษีธุรกิจเฉพาะ หรือภาษีอื่นใดในทำนองเดียวกัน อาทิ 
• ค่าธรรมเนียมสำหรับการทำหน้าที่ของทรัสตี 
• ค่าธรรมเนียมผู้จัดการกองทรัสต์ 
• ค่าธรรมเนียมในการจัดจำหน่ายและค่านายหน้าในการจัดจำหน่ายหน่วยทรัสต์ 
• ค่าใช้จ่ายในการโฆษณาและประชาสัมพันธ์ และค่าส่งเสริมการขายและค่าใช้จ่ายอื่นๆ ที่
เกี่ยวข้องกับการขายหน่วยทรัสต์ 
• ค่าใช้จ่ายในการโฆษณา ประชาสัมพันธ์ เพื่อให้นักลงทุนทั่วไปทราบข้อมูลเกี่ยวกับกองทรัสต์ 
• ค่าใช้จ่ายอื่นๆ 

การแก้ไขเพิ่มเติม 
สัญญาก่อตัง้ทรัสต์ 
 

(1) ทรัสตีมีหน้าที่ในการแก้ไขสัญญาก่อตั้งทรัสต์ตามคำส่ังของสำนักงาน ก.ล.ต. 
(2)   การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ต้องไม่ขัดหรือแย้งกับเจตนารมณ์ในการก่อตั้ง

กองทรัสต์ และบทบัญญัติแห่งพ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ ตลอดจนประกาศ กฎ 
หรือคำส่ังที่ออกโดยอาศัยอำนาจแห่งกฎหมายดังกล่าว 

(3) การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ฉบับนี้ในเรื่องที่จะกระทบต่อสิทธิที่มิใช่สาระสำคัญ
ของผู้ถือหน่วยทรัสต์  หรือเรื่องที่ เห็นได้ว่าจะเป็นประโยชน์ต่อกองทรัสต์หรือผู้ถือ
หน่วยทรัสต์โดยชัดแจ้ง หรือในส่วนซึ่งไม่ทำให้สิทธิของผู้ถือหน่วยทรัสต์ด้อยลง หรือเพื่อให้
เป็นไปตามบทบัญญัติแห่งพ.ร.บ. หลักทรัพย์ฯ พ.ร.บ. ทรัสต์ฯ ตลอดจนประกาศ กฎ หรือ
คำส่ังที่ออกโดยอาศัยอำนาจแห่งกฎหมายดังกล่าว ไม่ต้องได้รับมติของผู้ถือหน่วยทรัสต์ 
หากได้แจ้งให้แก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยการเปิดเผยผ่านตลาดหลักทรัพย์ หรือช่องทางอื่นใด
ที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์สามารถเข้าถึงข้อมูลได้อย่างทั่วถึง และสำนักงาน ก.ล.ต. ทราบแล้ว 
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  หมายเหตุ : /1 ท้ังน้ีทางผู้จัดการกองทรัสต์อาจมีการแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์เพื่อให้เป็นตามตามประกาศท่ีเก่ียวข้องท่ีได้มีการเปลี่ยนแปลงในอนาคต  
                                     /2   ท้ังน้ีค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายท่ีจะเรียกเก็บจากทรัพย์สินของกองทรัสต์ได้ต้องเป็นค่าใช้จ่ายท่ี จําเป็นและสมควรท่ีได้กําหนดไว้ในหนังสือชี้ชวนและแบบแสดงรายการข้อมูล   
                                   ซ่ึงเก่ียวข้อง กับการบริหารจัดการกองทรัสต์โดยตรง โดยจะเรียกเก็บจากกองทรัสต์ได้ไม่เกินอัตราท่ีกําหนดไว้ในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

อน่ึง การบริหารจัดการกองทรัสต์จะอยูภ่ายใต้ข้อกำหนดในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ และทีม่ีการแก้ไขเพิ่มเตมิ

(4)   การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั้งทรัสต์ในเรื่องที่กระทบสิทธิของผู้ถือหน่วยทรัสต์ต้อง
ได้รับมติของผู้ถือหน่วยทรัสต์ เว้นแต่เป็นการแก้ไขเพิ่มเติมตามคำส่ังของสำนักงาน ก.ล.ต. 
ตามมาตรา 21 แห่งพ.ร.บ. ทรัสต์ฯ   

เงื่ อนไขในการเลิก
กองทรัสต์ 

เมื่อปรากฏเหตุการณ์ดังต่อไปนี้ ทรัสตีจะดำเนินการเลิกกองทรัสต์  
(1)   เมื่อจำนวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ลดลงเหลือน้อยกว่า 35 (สามสิบห้า) ราย 
(2)   เมื่อมีการจำหน่ายทรัพย์สินหลัก และผู้จัดการกองทรัสต์ไม่สามารถดำเนินการเพื่อให้

กองทรัสต์ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์เป็นมูลค่ารวมกันไม่น้อยกว่า  500,000,000 (ห้าร้อย
ล้าน) บาท หรือไม่น้อยกว่าร้อยละ 75 (เจ็ดสิบห้า) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ 
ภายใน 1 (หน่ึง) ปีนับแต่วันท่ีจำหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินหลักดังกล่าว  

(3) เมื่อได้ปฏิบัติตามวัตถุประสงค์ของสัญญาก่อตั้งทรัสต์ครบถ้วนแล้ว 
(4)  เมื่อที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติให้เลิกกองทรัสต์ 
(5) กรณีที่มีเหตุต้องเปล่ียนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ แต่ทรัสตีไม่สามารถหาผู้ที่มีคุณสมบัติ

เหมาะสมในการเป็นผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้ภายในระยะเวลาที่สำนักงาน ก .ล.ต. 
ประกาศกำหนดนับแต่วันที่การปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์รายเดิมส้ินสุด 
และทรัสตีได้ใช้ความพยายามตามสมควรในการขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์เพื่อ
แต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่แล้วแต่ยังไม่สามารถแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่
ได้ ในกรณีดังกล่าวนี้ ให้ทรัสตีขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ในการเลิกกองทรัสต์ 

(6) เมื่อศาลมีคำพิพากษาหรือมีคำส่ังให้เลิกกองทรัสต์ ในกรณีที่มีเหตุต้องเปล่ียนแปลงทรัสตี
แต่มิอาจแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่เพราะมีเหตุอันมิอาจหลีกเล่ียงได้ และผู้มีส่วนได้เสียได้ร้อง
ขอต่อศาลให้มีการแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่แล้ว แต่มิอาจแต่งตั้งได้ 


